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Utdrattur

a) A islensku

Hversu naudsynlegt er ad lera ensku? Skiptir mali hvernig hun er kennd? Petta eru
verdugar spurningar pvi enska er utbreiddasta tungumal veraldar.

bessi lokaritgerd fjallar um samanburd 4 enskukennslu og enskukunnattu i premur
grunnskélum — tveimur 4 Islandi og einum i Tékklandi. Hofundar kynntu sér hvern skéla
fyrir sig; skolastefnuna, kennsluna, kennara og nemendur. Valdir voru sex kennarar, prir
hvoru landi. Settur var saman spurningalisti og viotol tekin vid kennarana. Einnig satu
hoéfundar i mérgum kennslustundum og fylgdust med. Vid urvinnsluna voknudu spurningar
eins og t.d.: Hvad einkennir gédan enskukennara? Finnst nemendum mikilvaegt ad laera
ensku? A ad ,hlifa* peim vid leidréttingum 4 rongu malfari? Hversu mikid ztti
enskukennari ad tala ensku i enskutima? Kenna enskukennarar sina namsgrein vegna
dhuga og sérmenntunar eda purfti ad fylla i skardid? A ad fella nidur heimandm? Er kostur
eda galli fyrir enskukennara ad hafa ensku ad modurmali? Nokkrir peettir kennslufraeedinnar
eru bornir saman, t.d. getublondun, nemendamidud kennsla, namsetnisgerd, namsmat o.fl.
Nokkrir paettir fengu meiri athygli, t.d. hlustun og lestur.

Sett var saman 40 minttna préf sem lagt var fyrir 53 nemendur i skélunum premur.
Sérstaklega var kannad hvort nemendur pekktu betur breskan eda ameriskan ordaforda.
Einnig var skodud kunnatta i éreglulegum s6gnum og vidleitni vardandi ordaforda.

Rannsoknin er ad mestu leyti eigindleg en einnig ad nokkru leyti megindleg par
sem nokkrar nidurstodur Ur proéfinu eru bornar saman tolfreedilega. Pott trtakid sé 1itid gefa
nidurstodurnar akvednar visbendingar.

Tungumal lerist ekki adeins med skolagongu. Ymsir samfélagslegir peettir geta par
haft umtalsverd ahrif. Mismunandi menning og hugsunarhattur skiptir par miklu mali. P6tt
fslendingar hafi Ingum verid taldir duglegir vid ad pyda yfir 4 médurmalid virdast Tékkar
b6 ganga enn lengra. Sem demi ma nefna ad nanast allt sjénvarpsefni er talsett, svo og
kvikmyndir. Hefur pad ahrif & enskukunnéttu nemenda?

bott kennsluefni 1 badum 16ndum sé breskt er mikill munur & pvi hvort nemendur
pekktu frekar breskan eda ameriskan ordaforda. Pad vekur einnig athygli ad sérhafing
enskukennara er mun meiri i Tékklandi en 4 Islandi.

il



b) In English

How important is it to learn English? Does it make a difference how it is taught?
These are worthy questions because English is the world’s most widespread language.

This dissertation deals with a comparison in English teaching and learning in three
elementary schools — two of them in Iceland and one in the Czech Republic. The authors
have studied each of the schools; its academic philosophy, teachers, teaching and the
students. Six teachers were chosen, three in each country. A list of questions was
composed and the teachers interviewed. The authors were present in many teaching
classes, watching the teaching. In the process, questions arose such as: What characterises
a good teacher? Do the students find it important to learn English? Should they be spared
from corrections? To what extent should an English teacher use English during the lesson?
Do the English teachers teach the subject because of professional expertise and interest or
because they had to fill in for somebody? Should homework be dismissed? Is it an
advantage or disadvantage for an English teacher to have English as a mother tongue?
Some pedagogic aspects were compared, e.g. mixing classes according to capability,
student oriented teaching, curriculum design, assessment and more. Special attention was
paid to a few aspects, e.g. listening and reading.

A 40 minute test was composed and given to 53 students in the three schools.
Whether they were more familiar with British or American vocabulary was of special
interest, as well the knowledge of irregular verbs and their vocabulary acquisition.

The research is mostly qualitative but partly quantitative, as some results from the
test were compared statistically. Even though the sample is small, the results provide
certain indications.

Language learning is not limited to schools. Various sociological factors may have
considerable influence. Different cultures and ways of thinking are very important. Even
though Icelanders are considered diligent in translating into their mother tongue, Czechs
seem to go even further in this respect, e.g. almost all television programs and films are
dubbed. Could that influence the English knowledge of the students?

Even though teaching materials in both countries are British there was a distinct
difference as to whether the students knew more British or American vocabulary. It is also
interesting to note that English teachers in the Czech Republic are more specialized than in
Iceland.
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